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1- مهمقد  
هـــاي  انـــسان اســـت و بـــه دلايـــل و هـــدفحـــالات وجـــودي تـــرين مهـــمخنـــده از 

ــاگوني ظــاهر مــي ــسياري داردگون ــر  «: شــود و معــاني ب ــه پــوچي، تغيي ــا ب ــه  ،تظــرهغيرمنم ب
مـا  . خنـديم بينـيم، بـه شـيطنت، بـه هـر چـه كـه بـه آن بـاور نـداريم؛ مـي                      مدي كه اولين بـار مـي      

ــي   ــشان م ــده ن ــا خن ــده    خــشنودي خــود را ب ــا خن ــر ديگــران در حــق خــود را ب ــا تحقي ــيم، ي ده
ــي  ــخ م ــي       پاس ــيم، م ــان كن ــود را پنه ــمني خ ــسادت و دش ــه ح ــراي اينك ــا ب ــيم ي ــديمده  »خن

)Raskin,1985:3(ــا خ ؛ ــك ام ــدن ي ــد را    نداني ــرِ هنرمن ــت و هن ــالاتر اس ــدن ب ــام از خندي  گ
ــي ــدهاي خــاص  م ــا ترفن ــا ب ــد ت ــزد ،طلب ــن واكــنش را در مخاطــب برانگي ــا صــحنه اي ــاي  و ي ه
انـد نيـز بـا خوانـدن مـاوقع لـب        را چنـان توصـيف كنـد تـا ديگرانـي كـه آن را نديـده           يزآمخنده

 .استلي اتفاق افتادهبه خنده بگشايند و اين كاري است كه در طنز جنگ تحمي

  لهئ بيان مس-1-1
 كــم دســتخنــده و شــوخي مخــتص شــرايط شــادي و جــشن يــا كــه  رســد مــيبــه نظــر 

اي كــه بــه روي طنزپــردازي هــاي تــازهپنجــره  يكــي ازكــه درحــالي ؛شــرايط عــادي باشــد
ــراي .  تحميلــي اســتســالة هــشت راجــع بــه جنــگ ،شــدهادب فارســي گــشوده  در ورود ب

ــن موضــوع   ــه اي ــي آن و برب ــوان  مــي،رس ــارة داســتان ت ــاي درب ــحرايياكبــر ه ايــن  ص
بـر اسـاس چـه معيارهـايي آثـار صـحرايي ذيـل عنـوان طنـز                  هـا را مطـرح كـرد كـه          پرسش
 هايي بهره برده است؟از چه شيوهفرينش طنز  در آ و اوگيردقرار مي

   تحقيقةپيشين -1-2
ــاكنون ــة در ت ــز زمين ــي   طن ــار ادب ــدكي   آث ــات ان ــي تحقيق ــگ تحميل ــكلجن ــه ش  گرفت

ــت ــات  .اس ــي از تحقيق ــام يك ــده انج ــه ش ــز  «مقال ــاب درطن ــگ كت ــت جن ــتني دوس ؛ داش
ــك   ــعيد تاجي ــاطرات س ــه خ ــأليف »مجموع ــا، ت ــصري و عبدالرض ــا قي ــرفيمحمدرض   ص

ــا  . اســت ــز ب ــة ديگــر ني ــوانمقال ــته   «عن ــز در خــاطره نوش ــضامين طن ــاع بررســي م ــاي دف ه
ــدس ــأليف»مق ــت ، ت ــريفاالله عناي ــور و  ش ــق   قعبدالرضــاپ ــي و تطبي ــه بررس ــه ب ــصري ك  ي

ــته    ــاطره نوش ــود در خ ــاي موج ــي از   طنزه ــا برخ ــا ب ــكه ــاي تكني ــه ه ــز پرداخت ــد طن . ان
ــان ــه پاي ــايي نام ــأليف  ه ــه ت ــن زمين ــز در اي ــه؛ اســت شــده ني ــز «ازجمل  در  ي ع طــب وخ  و شــطن

 كـــه ضـــمن مـــصاحبه بـــا رزمنـــدگان،     ه س ي ق  م ن س دح م ح  منوشـــتة» دس ق  م اع  دف ات ي ادب
انبــازان، اســرا و مطالعــه خــاطرات ايثــارگرانِ جنــگ تحميلــي بــر حــضور و واقعــي         ج
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 در طبعــي شــوخطنــز و «ديگــري  نــگ تحميلــي تأكيــد دارد وهــاي جبــودن طنــز در جبهــه
ــاع مقــدس خــاطره نوشــته ــه اهميــت،   عبدالرضــانوشــته » هــاي دف  بررســي و قيــصري كــه ب

ــته   ــاطره نوش ــز در خ ــونگي طن ــدس چگ ــاع مق ــاي دف ــهه ــت پرداخت ــژوهش از  .اس ــن پ  اي
ــاكنون    لحــاظ روش و داده ــاوت دارد و ت ــات انجــام شــده تف ــاير تحقيق ــا س ــق ب ــاي تحقي ه

  .است  به طنز جنگ نگاه نشدهگونهبه اين 
  ضرورت و اهميت تحقيق-1-3

ــي     ــحرايي مـ ــر از صـ ــه دو اثـ ــصاصاً بـ ــق اختـ ــن تحقيـ ــردازد ايـ ــقپـ  در آن و روش تحقيـ
تـان جنـگ؛ مـي         اي اسـت كـه عـلاوه بـر معرفـي اجم ـ             گونـه   به يـوة تحقيـق      الي طنـز در داس توانـد ش

ــه  ــي از نظري ــق يك ــگ،    و تطبي ــز جن ــي، طن ــز فارس ــد را در طن ــاي جدي ــاره و  ه ــلِ انگ ــوع تقاب و ن
هــا را در آثــار صــحرايي و شـيـوة ايــن نويــسنده را  مكانيــسم منطقــي، و وجــودِ تنــوع يــا تكــرار آن 

 .نشان دهد ست،خاطرات يك واقعيت تاريخي ا در آفرينش طنزي كه مبتني بر

 

  بحث -2
  چارچوب نظري -2-1

ــروزه  ــز ام ــناختهاي واژهطن ــده  ش ــتش ــف آناس ــدارد ، و تعري ــاه  ؛ ضــرورتي ن ــا نگ  ام
 صتفحــ و همچنــان جــاي تحقيــق ،گيــري آنهــاي شــكلفلــسفي و نظــري بــه طنــز و شــيوه

تـوان يـك دليـل يـا يـك          و نمـي   انـد   ها و طنزها با يـك روش بـه وجـود نيامـده            لطيفه. دارد
ــه ر ــه  آمــدن وجــودوش را علــت ب ــست و همــين تعــدد گون ــات دان  هــاي تمــام طنزهــا و فكاهي

ــه  ــدايش نظري ــده موجــب پي ــز و خن ــابي تحــت . اســتشــدههــاي مختلــف طن ــراً در كت اخي
اي نظريـه كـه    اسـت كـرده هـا، سـعي     ، نويـسنده ضـمن طـرح اغلـب نظريـه           طنز ةنظريعنوان  

ــد    ــرح كن ــي مط ــز فارس ــب طنزآمي ــاس كت ــر اس ــد ب ــماو . جدي ــرين مه ــهت ــر   نظري ــاي غي ه
  :داند ميقرار  اين از طنز را شناختي زبان
 ايــن نظريــه مبتنــي بــر ايــن اســت كــه طنزســاز در        :)Superiority (قتفــو ةنظريــ-1

ــر      ــران برت ــود را از ديگ ــه، خ ــا لطيف ــز ي ــب طن ــيقال ــد م ــسبت    . بين ــابز ن ــه ه ــدگاه را ب ــن دي اي
 .دهند مي
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ــ-2  بــر اســاس ايــن   :)Incongruity Theory( همجنــسي يــا همخــواني ةنظري
ــه ــده    ادراك،نظري ــز، باعــث خن برگــسون را طــراح . شــود مــيناهمــاهنگي موجــود در طن

 .داننداين نظريه مي

ــازي انـــرژي  رها:)Relief Theory (آرامـــش ةنظريـــ-3 ــه شـــده  ســـركوبسـ  بـ
 .  كه طراحش فرويد استمك طنزك

ــ-4 ــت ةنظري ــده:)Divinity Theory( الوهي ــي  ، خن ــوهبتي اله ــت م ــث اس  و باع
 .)86 -87 :1391تجبر، (اتحاد بين مردمان است

ــم      ــون مه ــي از مت ــي برخ ــس از بررس ــر پ ــزتجب ــعي طنزآمي ــرده س ــتك ــي اس  تعريف
 تــصرف در نظــم يــا هرگونــه«:  اســتقــرار  ايــن ازتعريــف او . متفــاوت از طنــز ارائــه كنــد

 كـه حقيقتـي      بـا منطـق آنهـا، بـه صـورتي          غيرمعمـول  آشـناي مـا و جـايگزينيِ منطقـي           هاينظام
 »آوردمــا را بخندانــد، طنــز پديــد مــي    بــه ميــان آورد و يــا   اي را بيــان كنــد يــا فهــم تــازه    

ــ( ــه.)148: 1391ر،تجب ــشكلاتي دارد؛ از   البت ــز م ــف ني ــن تعري ــن  اي ــه اي  ــ جمل ــم ت ــه فه ازه و ك
اســت؛ گــويي خنديــدن جــزو ماهيــت برخــي از آثــار طنزآميــز  خندانــدن را از هــم جــدا كــرده

هــست؛ و ايــن ســؤال  نيــز تعريــف شـعر ) ساختارشــكني(  شكـستن نظــام ،ايــن عــلاوه بــر ؛نيـست 
شـود كـه شكـسته شـدن نظـام در تعريـف طنـز، چـه فرقـي بـا شكـسته شـدن نظـام در                            ايجاد مي 

ــوعي تــضاد وجــود دارد كــه     ؛تعريــف شــعر دارد ــز، ن ــه درســت اســت كــه در طن ــن نكت ــا اي ام
استكردهف در نظام آشناي ما اطلاق ر از آن تحت عنوان تصرّتجب.  

ــاب در ــشانه  «كت ــهشناســي ن ــاب  كــه ســال » مطايب ــيش از كت ــا پ ــز«ه ــه طن ــته »نظري  نوش
ــده  ــول از -اســتش ــاژي، اســكات،  ق ــد، فون ــشمنداني چــون فروي ــا  دان ــاتي ...   وگرم نظري

 ــ    ــه تجب ــت ك ــواردي اس ــان م ــضاً هم ــه بع ــتآوردهر ك ــرح ،اس ــده  مط ــتش ــه. اس  ازجمل
ــاب    ــن كت ــه در اي ــواردي ك ــدهم ــل و ذكرش ــل  قاب ــت تأم ــارت اس ــد عب ــايي دو:  ازان ، معن

، عــدم غيرمنتظــره، عمــل كــردن خــلاف منطــق زبــان، پايــان ازحــد بــيشتنــاقض، اختــصار 
  .)62-19: 1371، اخوت( تناسب بين آغاز و پايان

ــان ــام داده    زب ــي انج ــات مختلف ــز تحقيق ــورد طن ــز در م ــان ني ــه شناس ــد و نظري ــايي ان ه
آنــاليزِ رابطــة طنــز « و »)LDM (طنــزي خطــي تئــور«:  از آن جملــه اســت؛انــدطــرح كــرده
از آتـــاردو،  »LM)( ]در طنـــز[ بنـــدي ديگـــري از مكانيـــسم منطقـــيرده« و »و تجنـــيس
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 »نظريــــة عمــــومي طنــــز كلامــــي«و ) SSTH( راســــكين »نظريــــة انگــــارة معنــــايي«
)GTVH (ــكين ــاردو و راســ ــه .)Krikmann,2013:27( از آتــ ــن نظريــ ــا در ايــ هــ

ــد ــران و در ادب فارســي چن ــه  شــده  شــناختهان اي ــابعِ راجــع ب ــستند و من ــه هــا آن ني ــوز ب  هن
نظريــة عمــومي  «كــه يكــي از معــدود كارهــايي ،در ايــن ميــان. اســتفارسـي ترجمــه نــشده 

ــي ــز كلام ــهرا در ادب فارســي » طن ــه   ،اســتكــاربرده ب ــي اســت ك ــريفي و كرامت ــة ش  مقال
  .استشده  استفادهدر اين تحقيق از آن 

ــي ر  ــز كلامـ ــومي طنـ ــة عمـ ــاردو نظريـ ــالواتور آتـ و ) Salvatore Attardo(ا سـ
ــور  ــكينويكت ــال  )Victor Raskin (راس ــي از    1991در س ــه تركيب ــد ك ــي كردن معرف
ـــة  ــلاحگون ــده  اص ــسترده و ش ــكين    گ ــايي راس ــارة معن ــز انگ ــة طن ــدل ) 1985( نظري و م

ــاردو اســت  ــنج ســطحي لطيفــة آت ــازنمود پ ــز كلامــي،  . ب ــة عمــومي طن ــهدر نظري  منظــور  ب
 :استشده  گرفتهر پايه به كار شش متغي،ون طنزتحليل مت

ــاره « ــل انگ ــاره: (Script Opposition) تقاب ــر    در انگ ــت و غي ــين واقعي ــضاد ب ــا ت ه
  .  و غيرمحتملمحتمل صورتضاد /شرايط طبيعي و غيرطبيعي/واقعيت

ــي ــسم منطق ــين دو انگــاره،   :(Mechanism Logical) مكاني ــل عــدم تجــانس ب تحلي
  .شوند كه انگاره اول اشتباه استاره دوم متوجه ميبعد از فهميدن انگ

ــت ــس :(Situation) موقعي ــ پ ــاد   ةزمين ــز در آن ايج ــه طن ــضايي ك ــز، ف  فرضــي در طن
  . شود مي بافت تلقي عنوان  به مشخص نيست و درستي  به در برخي متون شود مي

ــدف  ــاد قــرار         : (Target)ه ــا انتق ــسخر ي ــورد تم ــز م ــساني در طن ــا ك ــسي ي ــه ك چ
  . ندارنديك ويژگي اختياري، همة طنزها اين متغير را . دگيرن مي

ــت ــيوة رواي ــوط    (Narrative Strategy):ش ــز مرب ــتن طن ــوع م ــه ن ــيب ــود م ــه ؛ش  ب
 كــه آيــا مــتن طنــز يــك روايــت ســادة داســتاني، دهــد مــي ايــن متغيــر نــشان ديگــر  عبــارت 

  . مكالمه يا از نوع چيستان است
ــان ــطلاحات لازم بــ ـ  :(Language) زبـ  درراي كلامـــي كـــردن مـــتن،   همـــة اصـ
ــوع  ــ مجم ــز را ش ــتن طن ــاخت م ــيكل  روس ــد م ــريفي (» دهن ــي وش ــزديكرامت  :1388 ، ي

118-114(.  
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هــاي مختلــف طنــز، متغيرهــاي در ميــان نظريــهازآنجاكــه نظريــة عمــومي طنــز كلامــي 
. اي بــراي بررســي يــك مــتن طنزآميــز داردگيــرد، قابليــت ويــژهگونــاگوني را در نظــر مــي

 ؛ از سـاير مـوارد اسـت   تـر  مهـم  انگـاره  هـاي ايـن نظريـه، تقابـل    ر ميـان متغيـر   به اعتقـاد مـا د     
 نبايــد تــصور شــود كــه ســخن از  امــا؛گيــرد بــدون وجــود تقابــل، طنــز شــكل نمــيدرواقــع

ــاردو اســت  ــداع راســكين و آت ــل، صــرفاً اب ــز ايــن موضــوع مطــرح  .تقاب ــشان ني ــيش از اي  پ
حيد، محــور همــة طنزهــاي واقعــي التوار؛ مــثلاً شــفيعي كــدكني در مقدمــة اســراســتبــوده
ــاع و ؛)104: 1388شـــفيعي،( اســـتدانـــسته» وير هنـــريِ اجتمـــاع نقيـــضينتـــص«را   اجتمـ

ــضين ــل      ،نق ــوان تقاب ــت عن ــاردو تح ــكين و آت ــة راس ــه در نظري ــت ك ــومي اس ــان مفه  هم
ــ؛اســتآمــدهانگــاره  ــن دو محقّ ــا اي ــة بررســي   ام ــا در نظــر گــرفتن ســاير متغيرهــا زمين  ق ب

ــرا  ــز را ف ــدهم آوردهتخصــصي طن ــن . ان ــهدر اي ــد ،مقال ــل انگــاره و  تأكي ــة تقاب ــر دو مقول  ب
و   تفـصيل بررسـي شـود   كمـي  بـا مكانيسم منطقـي خواهـد بـود تـا هـم ايـن دو متغيـر مهـم                   

هـــم چگـــونگي انعكـــاس ايـــن دو متغيـــر را در دو اثـــر از يكـــي از نويـــسندگان موفـــق   
  .جنگ تحميلي نشان داده شود

ق طنــز از چــه ر صــحرايي چيــست و او بــراي خلــحــال بايــد گفــت مبنــاي طنــز در آثــا
بايـد دانـست كـه طنـز داراي دو مفهـوم كلـي اسـت؛ نخـست                   اسـت؟ هايي بهـره بـرده    شيوه

ــي    ــلاق م ــادآميز اط ــخني انتق ــر س ــاً ب ــواينكــه غالب ــك   د؛ ش ــه ي ــويفت ك ــول س ــلارد از ق پ
ــت  ــرداز اس ــي،طنزپ ــسد م ــم «:نوي ــه    مه ــت ك ــايم آن اس ــة كاره ــن در هم ــدف م ــرين ه ت

ــان ر ــه آنجهاني ــازارم، ن ــشان كــنمكــه سا بي ــلارد،( »رگرم ــز ؛)96: 1386پ ــذا طن ــدتاً ،ل  قاع
ــد   ــاد باش ــوعي انتق ــاوي ن ــد ح ــايش   .1باي ــعي دارد در طنزه ــه س ــر اينك ــلاوه ب  صــحرايي ع

ــان هــاي جنــگدشــواري ــد، را بي ــا كن ــز دارد كــه يانتقاده ــدهي ني ــستآزاردهن ــا در ؛ ني  ام
 يــك مفهــوم ،امــا طنــز 2.شــودمــيديــده ... و هــا، افكــار هــايي ماننــد انتقــاد از رفتــارشــكل
نـشاند؛  بـر لـب مـي    اي راتـر نيـز دارد و آن عبـارت از هـر سـخني اسـت كـه خنـده                 گسترده

  .ندهاي صحرايي نيز مصداق طنز نوشته،با اين تعريف
ــاب  ــداي كت ــارة «در ابت ــود خــوابخمپ ــده، »آل ــه   اســت كــهآم ــر صــحرايي ب ــز اكب طن

ــسك« ــك » گروت ــده« :اســتآورده آن يي در توضــيحصــحرا .اســتشــدهنزدي اي كــه خن
ــل را ماســد و كــم بــر لبــانش مــيزودي  بــهآيــد، بــه ســراغ مخاطــب مــي كــم ابروهــاي تأم
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ــي  ــم م ــرددره ــحرايي،(» ب ــف ) 8: 1382ص ــن تعري ــتان  ،اي ــي از داس ــارة برخ ــاي او  درب ه
 و خــضابي  جداشــده هــاي  صــدق دارد، ماننــد ســيگار دامــادي كــه در پايــان، دســت      

كنــد و يــا در  مــيخــشك  لــب، خنــدة حاصــل از اصــرار او بــراي ســيگار را بــر دامــاد تــازه
هــاي قبــل از شــود ايــن راه برگــشتي نــدارد؛ خنــده پايــان داســتان غريبــه، وقتــي گفتــه مــي 

بــه ايــن باشــد؛   مــصداق گروتــسكتوانــد نمــيشــود امــا در كــل، اثــر او آن فرامــوش مــي
ــته     ــه نوش ــسبت ب ــاوتي ن ــسفة متف ــسك فل ــه گروت ــل ك ــايدلي ــورد .يي دارد صــحراه  در م

ــدمــي جهــاني كــه گروتــسك ــه،آفرين ــد گفت ــه«: ان ــت ب ــي آشــفته، غاي ، مــضحك و نظــم ب
هــاي در داســتان. شــودمــتعفن اســت كــه در آن مرزهــاي خنــده و انزجــار درنورديــده مــي 

ــامعقول و انگيــز نفــرت جــسماني و روانــي، نامتجــانس، ازنظــرهــا گروتــسكي شخــصيت ، ن
ــل ــرحم قاب ــد ت ــف . )206: 1390اصــلاني،( »ان ــن تعري ــرعكس اي ــتان، ب ــاي  اشــخاص داس ه

لــذا تعيــين حــدود و مــوازين طنــز در آثــار ايــن       انــد و صــحرايي ســتودني و قهرمــان  
نظريـة عمـومي طنـز    « مـا بـر اسـاس    ،بـراي ايـن منظـور   . نويسنده نياز بـه تأمـل بيـشتري دارد      

  .پردازيمبه بررسي اين موضوع مي» كلامي
ــر ت  ــي دو متغي ــل از بررس ــي،   قب ــسم منطق ــاره و مكاني ــل انگ ــهقاب ــال  ب ــياجم ــوان  م ت

ــت  ــه گف ــتان  ك ــدي در داس ــينماي كم ــذيري از س ــاه خاصــي   تأثيرپ ــاي صــحرايي جايگ ه
ــهدارد؛  ــوان ب ــال  عن ــتان مث ــي « در داس ــاتوق دارعل ــينمايي را   ؛»پ ــاملاً س ــصوير ك ــك ت  ي

ــهعلــي را از مــچ گرفتنــد و شــروع كردنــد  اي دار يــك پــهركــدام«: اســتكــردهترســيم   ب
ــه يــك.  زدنزور  ــن داردفع ــشه   ت ــي از ري ــة درخت ــل تن ــي مث ــدعل : 1387صــحرايي،(» درآم

اي واقعـاً  شـود و اگـر چنـين صـحنه    مـي هـاي كمـدي بـسيار ديـده     اين تـصوير در فـيلم      .)90
هـــاي كمـــدي در جنـــگ اتفـــاق افتـــاده؛ نويـــسنده در توصـــيف آن تحـــت تـــأثير فـــيلم

 گرفتـار  الـوار  لايلابـه بـه كـسي كـه    است؛ زيـرا در عـالم واقـع نحـوة كمـك كـردن       بوده

در مــورد . داردنيــاز بــه مجــالي ديگــر  ،بررســي ايــن تأثيرپــذيري.  نيــستگونــه ايــن ،شــده
ــق    ــة تحقي ــاي نظري ــر متغيره ــهديگ ــصار  ب ــياخت ــت  م ــوان گف ــتِ «:ت ــتان» رواي ــاي داس ه

ــه در    ،صــحرايي ــوادثي ك ــا توصــيف ح ــت ب ــخص اس ــوم ش ــت« س ــگ» موقعي درون  (جن
ــشت   ــنگر، پ ــاكس ــز خ ــشتي، در آب و ،ري ــيروي ...)  در ك ــد م ــاظ از. ده ــدف «لح » ه

، داراي زبــاني ســاده، صــميمي و گــاه عاميانــه اســت  »زبــاني «لحــاظ ازغالبــاً تهــي اســت و 
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 بــود مــشقي: جملــه از. شــودمــيهــاي زبــاني طنزآميــز نيــز در آن ديــدهو در مــواردي بــازي
ــه نارنجــك ( ــاره ب ــنم ) اش ــشقاي ــروزم ــحرايي،(!  ام ــدا) 42: 1387ص ــشت خ ــه ري  رو بكن

ــه  ــو كنــدي ريــشه ك ــان( !من ــركش از كوچيــك  ) 90:هم ــره خــو ت ــر اســاس   –ت  كــه ب
امـا بررسـي هـر يـك     ) 34:همـان  (-اسـت شـده   اسـت سـاخته  تـر  كوچـك  آب از المثـل  ضـرب 

  .شود دارد و در اين موضع به همين اختصار اكتفا ميتفصيل  بهاز اين متغيرها نياز 
  آنها در نظر مورد متغير چگونگي دو ها وبررسي داستان -2-2

ــست و      ــن ني ــتن، ممك ــود م ــر خ ــراف ب ــدون اش ــز ب ــي طن ــين دربررس ــال  ع ــان ح  امك
 لـذا در ايـن بخـش ضـمن بررسـي تقابـل       ؛هـا در ايـن مقالـه نيـز وجـود نـدارد          طرح داسـتان  

  .شودها مياي هم به محتواي داستانانگاره و مكانيسم منطقي، اشاره
، امــا كنــدر مــياي كــه تقاضــاي منــواســتان رزمنــدهد. آلــودخــواب خمپــارة :اولداســتان 

  . استآلودگي خواب ناشي از ،ند و اين اشتباهكفرستنده، خمپاره جنگي ارسال مي
ــاره  ــل انگـ ــور : تقابـ ــاي منـ ــارة /تقاضـ ــال خمپـ ــي    ارسـ ــدن نزديكـ ــي، نفهميـ جنگـ
  .فهميدن نزديكي كماندوهاي عراقي / كماندوهاي عراقي

ــ:مكانيــسم منطقــي ه يــك درخواســت جــدي و نتيجــه درســت گــرفتن   پاســخ اشــتباه ب
  .از عمل اشتباه
ــتان  ــوي:دومداس ــده زيل ــده .  خن ــتان ع ــرد   داس ــستانِ س ــه در شب ــدگان ك اي از رزمن

ــاز گذاشــتن در و پنجــره نــسبت مــي  خوابيــده ــه مــسألة ب ــد و اشــتباهاً ســرماي آنجــا را ب -ان

  .اي وجود ندارد اساساً پنجرهكه درحاليدهند؛ 
 /تـــصور آگـــاهي بـــر علـــت ســـرماي شبـــستان. ندانـــستن /ستن دانـــ:تقابـــل انگـــاره

  .ناآگاهي از علت واقعي سرما
آگـاه شـدن از جهــل   . اعتـراض بـه يكـديگر بــر اسـاس مبـاني غلـط       :مكانيـسم منطقـي  

ــت   ــل حماق ــاً عم ــود و احيان ــز خ ــضور     . آمي ــستان ح ــه در شب ــساني ك ــه ك ــاهي اولي ناآگ
ن تـصور غلـط؛ اعتـراض را حـق خـود            بـه دليـل اي ـ     و   دارد  مـي   وا را بـه اعتـراض       آنها دارند،
ــي ــدم ــي ؛دانن ــه م ــان متوج ــا در پاي ــه اعتراضــشان   ام ــوند ك ــيش ــاس ب ــرماي  اس ــوده و س  ب

  .استداشتهشبستان دليل ديگري 
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ــتان  ــومداس ــاطر :س ــي ق ــده. غنيمت ــاطري داســتان رزمن ــگاي كــه ق ــل  (رنگارن ــه دلي ب
ــده       ــارض ش ــوان ع ــر حي ــه ب ــوادثي ك ــگ و ح ــرايط جن ــي  ) ش ــت م ــه غنيم ــررا ب د و گي

  .شودموجب خنده مي
ــاره  ــل انگ ــار :تقاب ــاق بهنج ــرف   /  اتف ــارج از ع ــار و خ ــاق نابهنج ــدهاتف ــدام . و قاع اق

  .كسب غنايمي خلاف انتظار/ جنگيجهت دريافت غنايم 
ــسم منطقــي ــر متجــانس در يــك جنــگ مــدرن  تجــس: مكاني ــايم غي ــا غن در . م فــردي ب

ــتر،  ــتان آوردن اس ــن داس ــم  آن (اي ــصو  ه ــا ت ــي، ب ــوع رنگ ــي  از ن ــاطر رنگ ــي ق  آن) ر ذهن
 مــدرن اســت و هــاي اســلحه وهــا جنــگ، جنــگ تــوپ ؛ زيــرانيــست انتظــار  قابــلغنيمــت 

  .شودغنيمت گرفتن قاطر باعث خنده مخاطب مي لذا
 عــدم حــال  عــين دراي كــه زخمــي شــدن و داســتان رزمنــده. طلــسم: چهــارمداســتان 

  .دهدشهادت خود را به دو دعاي مختلف خود و مادرش نسبت مي
  .)شهادت (رزمندهو دعاي ) زندگي (مادرتقابل ميان دعاي : تقابل انگاره

واقــع طنــز  در. ق شــدن يــك بــاور مــشكوك بــه شــكل اتفــاقي محقّــ:مكانيــسم منطقــي
گيـرد كـه گـويي نيروهـاي معنـوي در تحقـق دعـاي ايـن دو نفـر دچـار                       شـكل مـي    ازاينجا
شــود؛ يعنــي، ورده مــي نــسبي تقاضـاي هــر دو طــرف بـرآ  طــور بـه  و انــد كــشاكش وترديـد  

ــده   رزمنــده زخمــي مــي شــود كــه ايــن دعــاي خــود اوســت؛ و در عــين زخمــي شــدن، زن
  .ماند كه اين نتيجة دعاي مادر اوستمي

ــتان  ــنجمداس ــاطر :پ ــتقبال ق ــه اس ــا ب ــست   . ه ــه نخ ــدگان ك ــي از رزمن ــتان گروه داس
-مــي آن محمولــه درگــرو امــا وقتــي حيــات خــود را ؛كننــدمحمولــة اســترها را تحقيــر مــي

  .كنندبينند با تمام وجود از سالم رسيدنش استقبال مي
  .استقبال شديد از ارسال قاطر/ اعتراض به ارسال قاطر: تقابل انگاره

ــسم ــي مكاني ــوده و   : منطق ــدمتاً بيه ــه مق ــرفتن از آنچــه ك ــرهنتيجــه گ ــر غيرمنتظ ــه نظ  ب
ايــن گيــرد و هــا صــورت مــيقاطر از  اســت كــهباشــكوهيقبال نكتــه ديگــر اســت. رســد مــي
  . استدار خندهنيز 
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ــتان  ــشمداس ــنگر: ش ــي س ــده . نقل ــتان رزمن ــارف   داس ــود را تع ــي خ ــنگر نقل ــه س اي ك
ــي ــي م ــت م ــد و آن را از دس ــه  كن ــد و در ادام ــهده ــدت  ب ــكل  ش ــه ش ــده و ب ــه داري خن  ب

  .پردازدجا مينكوهش خود و تعارف بي
/  روي ميــل ازســنگر از بيــرون رفــتن نــه،تعــارف  /تعــارف. يــأس/  اميــد:تقابــل انگــاره

ــل   ــتن از ســنگر از روي مي ــرون رف ــهبي ــل    (ن ــا تقاب ــاني و ي ــا الفــاظ زب ــي ب ــل درون ــل مي تقاب
  .)شود مي تعارف محقق اثر برآرزوي باطني با آنچه كه 

 و صــفرا نمــودن غيرمنتظــرهجــا و نتيجــة  تعــارف بــيخطــر كــردن بــا: مكانيــسم منطقــي
ــكنجبين ــة . س ــرهنتيج ــرفتن غيرمنتظ ــوعي ش  (گ ــرخوردگي و ن ــستس ــه  ) ك ــارفي ك از تع

 .باشدبرداشته شخصيت اصلي داستان را درنظر مورد نتيجه شد ميتصور 

ــتان  ــتمداس المــوت « اســراي عراقــي  جمــع دراي كــه داســتان رزمنــده .  اســير:هف
ــصدامل ــي»ل ــا او     م ــشان شــك دارد ب ــه همكاري ــسبت ب ــد و اســرا در شــرايطي كــه او ن گوي

  .شوند ميصداهم
نبــود فــضاي مناســب بــراي شــعار / دن شــعار عليــه صــدام فــضاي ســر دا:تقابــل انگــاره

  .عليه صدام
ــي ــسم منطق ــه در  :مكاني ــضايي ك ــتباه عمــل ك ي آن ايجــاد ف ــر صــدام،   (اش ــرگ ب م

  .شودمنتهي مي) همراهي اسرا( به نتيجة مثبت )در زمان نامناسب
  .داستان شايعه قدم نحسي دارعلي. قبركن :هشتمداستان 
 شـدن  تأييـد / دارعلـي  نحـسي  قـدم  شـايعة  ،نـه  نحـسي  مقـد  /نحـسي  قـدم : انگـاره  تقابل

  .جنگ اتفاقي حوادث براثر شوخي اين
ــي  ــسم منطق ــه در آن   : مكاني ــب ك ــضايي مناس ــاد ف ــهايج ــور ب ــدم  ط ــاقي ق ــسي  اتف نح
 بــا امــا اســت شــوخي يــك دارعلــي نحــسي قــدم اينكــه توضــيح. شــوددارعلــي تأييــد مــي

  .شود مي تبديل عيتواق به دشمن نبرد و خمپاره برخورد مانند حوادثي
ــتان  ــمداس ــش :نه ــس آت ــا    . ب ــاز صــبح ب ــراي نم ــد ب ــه مجبورن ــدگاني ك ــتان رزمن داس

ــدار شــوند و در برهــه   ــداي نجــات مــيصــداي نخراشــيدة حــاجي صــلواتي بي ــه ؛يابن ــا ب  ام
  .گردند برمي به شرايط قبل بازهمخواني دليل كُري
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ــشدن رهــا/  صــلواتي حــاجي خــراش گــوش صــداي از رهــايي  توقــع:انگــاره تقابــل  ن
  .او صداي از

ــسم ــي مكاني ــد :منطق ــع مــشكل خــود را قطعــي   ناامي ــي شــدن كــساني كــه رف ــد م . دانن
ــان  ــات و هــاي بچــه (گــروه دوكُــري خــواني مي ــة يكــي از دو گــروه  ...)  عملي رهــايي اولي

 .و سپس دچار شدن مجدد آنان

 ايبـر  رزمنـدگان  كـردن  دانـد؛ بيـدار   مـي  موظـف  ايفريـضه  انجـام  بـه  را خـود  حاجي 
ــاز، ــا نم ــالاخره ام ــساني ب ــم ك ــستند ه ــه ه ــواب ك ــين خ ــرجيح را نوش ــي ت ــد م ــا و دهن  ي
 نمــاز اينكــه ضــمن .پــسندندنمــي را حــاجي صــداي توســط شــدن بيــدار نحــوة كــم دســت
ــد ــاد روي از باي ــتياق و اعتق ــد اش ــامي و باش ــه هنگ ــا ك ــوعي ب ــر ن ــرين جب ــي ق ــود م ــا ،ش  ب
  .) پسنديده نيستزوري كه معمولاً نماز (آميزد درمي نيز طنز مفهوم

ــتان ــم داس ــال: ده ــار كان ــك   . خم ــمن در ي ــربازان دش ــدگان و س ــه رزمن ــتاني ك داس
  .گيرند ناگهاني مقابل هم قرار ميطور بهكانال، 

ــل ــاره تقاب ــدن :انگ ــدن /جنگي ــرار جنگي ــه، ف ــرار /ن ــه ف ــاه (ن ــردن پن ــه ب ــال ب ــراي كان  ب
ــات ــه /نج ــدن  مواج ــا ش ــمن ب ــال در دش ــزوم. كان ــه ل ــا مقابل ــمن ب ــوش /دش ــردن فرام  ك
  .)رويارويي بودن غيرمنتظره خاطر به دشمن با مقابله و مبارزه
 متخاصــم در يــك نيــرويدو  از قــرار دادن غيرمنتظــره يــك نتيجــة: مكانيــسم منطقــي 

  .فضاي مشترك
ــازدهم  ــتان ي ــيهن : داس ــه م ــتِ . 1رو ب ــتان مقاوم ــدگان  داس ــي از رزمن ــتباهي گروه  اش

 .در مقابل نيروهاي خودي

ــار ــل انگ ــل: هتقاب ــت/ عق ــشاري در ب. حماق ــه و پاف ــر دشــمنمقابل ــر / راب ــه در براب مقابل
 .ميهنان همها و خودي

ــي ــسم منطق ــلاش : مكاني ــيت ــه ب ــط اســت  وقف ــدا غل ــدفي كــه از ابت ــراي ه ــه ( . ب گــل ب
ــدگان  ) خــودي ــده از اينكــه رزمن ــصور خوانن ــهت ــستند و  شــدت  ب ــت ه  در در حــال مقاوم

                                                           
  .باشدميخندد مي آنا هنوز همها مربوط به كتاب به بعد عناوين داستان از اين عنوان -1
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  بـه  هـا   آنر شـدن ايـن موضـوع كـه مقاومـت            خـوردن ايـن تـصور؛ بـا آشـكا          هـم   بر نهايت
  .استها بوده در برابر خودياشتباه
ــم  ــتان دوازده ــرباز: داس ــنج س ــا ورود    .پ ــنگر خــود ب ــه در س ــرباز ك ــنج س ــتان پ  داس

ــي  ــوخي م ــركش، ش ــدريجي ت ــي  ت ــه م ــاره مواج ــا خمپ ــاً ب ــد و نهايت ــوخي،  كنن ــوند و ش ش
  .شودجدي مي

  .ا تركش و جدي شدن موضوعمواجهه ب / ششوخي با ترك: تقابل انگاره
ــي ــسم منطق ــركش  : مكاني ــا ت ــة شــوخي ب ــدريجي داســتان از مرحل ــشبرد ت ــايي كــه پي ه

ــن،    ــاهراً ام ــنگر ظِ ــه س ــدريجاً ب ــرباز (ت ــنج س ــد پ ــي) از دي ــه وارد م ــا مرحل ــود ت ــه ش اي ك
ــه خمپــاره  ــد و دهــد كــه اوضــاع را كــاملاً جــدي مــي اي مــيتــركش، جــاي خــود را ب كن

  .بايد حدس بزندپايانش را خواننده خود 
ــيزدهم  ــتان س ــه :داس ــنِّ هندوان ــه . ج ــتان هندوان ــت   داس ــه شخــصي آن را مواظب اي ك

 طــي ،كنــد امــا در شـرايطي كــه دربــارة جــن صــحبت مــي ؛كنــد تــا مبــادا ســرقت شــودمـي 
  .شودشود و ربودنش هم به جن نسبت داده مييك اتفاق، هندوانه سرقت مي

ــاره ــل انگـ ــه: تقابـ ــ/ محافظـــت از هندوانـ ــهاز دسـ ــل . ت دادن هندوانـ ــاميتقابـ  و خـ
ــه را مــي زيركــ ــرد در دل خــود بــه ريــش صــاحب  ي نيــز هــست؛ زيــرا كــسي كــه هندوان ب

  .خنددهندوانه مي
ــي ــسم منطق ــري نتيجــه: مكاني ــه منفعــتگي ــدمات جويان ــي از مق ــط ب ــاي صــحبت (رب ه

ــارة جــن  ــه درب ــع). صــاحب هندوان ــب داده   درواق ــه، فري ــتان صــاحب هندوان ــن داس  در اي
بـرد يـا   اينكـه هندوانـه را جـن مـي     . شـود و موضـوع سـخنش بـه زيـانش تمـام مـي            شـود   مي

  .استده آن را به عهدة خواننده گذاشتهشخصي ديگر، برداشتي است كه نويسن
ــتان ــ چداس ــروز: اردهمه ــشق ام ــي از آب،  . م ــرس دارعل ــتان ت ــم  آنداس ــاس ه  در لب

 ــ    ــجاعت خــود را ب ــصد دارد ش ــي ق ــي دارعل ــه وقت ــدن روي غواصــي اســت و در ادام ا پري
  .شود نارنجك مشقي استنارنجك نشان دهد؛ معلوم مي

  .مرگ شجاعت در برابر نارنجك و / ترس از آب: تقابل انگاره
ــي ــسم منطق ــاد : مكاني ــجاعت  ايج ــات ش ــراي اثب ــلاش ب ــه ت ــضايي ك ــة   ف ــه در ادام ك

  .شودشود، به ناكامي منتهي ميافشاي ترس از آب ظاهر مي
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ــتان ــانزدهمداس ــا ب :  پ ــرخ ت ــرخيمبچ ــارويي دو  .چ ــتان روي ــرخورك داس ــه   (س ــسي ك ك
  .كنديك ديگري را تهديد ميكه هر ) شودقدمش باعث مرگ شخص همراه مي

ــاره  ــل انگـ ــستند   : تقابـ ــرخورك هـ ــر دو سـ ــه هـ ــر كـ ــارويي دو نفـ ــا  . رويـ ــارويي بـ رويـ
  .سعي بر تهديد و ترساندن طرف مقابل/ لزوم همكاري. فرار از سرخورك/ سرخورك

ــي ــسم منطق ــبيه   : مكاني ــتان كــه ش  اســت؛ آن رجزخــوانيگفتگــوي دو شخــصيت داس
 ولـي بـا تهديـد يكـديگر گـويي هـر       ؛انـد تـا هـدف مـشتركي را بـه انجـام رسـانند             دو آمده 

  .شودشود و اين باعث خنده مييك مطمئن است كه باعث مرگ ديگري مي
ــتان  ــانزدهمداس ــي:ش ــاتوق دارعل ــگ   . پ ــدان جن ــي در مي ــاتوقي كــه دارعل ــتان پ  داس

  .شودسازد و با خمپاره تخريب ميآسودگي ميبراي 
ــل ــدي: تقاب ــگج ــريح   /ت جن ــراي تف ــاتوق ب ــاختن پ ــاتوق  .س ــودگي پ ــه آس ــد ب /  امي

ــم خــوردن آرامــش   ــر ه ــه آن و ب ــاره ب ــه كمــك   .اصــابت خمپ ــي ب ــد شــدن دارعل / نيازمن
  .ناكاميابي/ كاميابي. خنديدن اطرافيان و درك نكردن اين نياز در وهلة اول

ــي ــسم منطق ــي   : مكاني ــضايي كــه در آن دارعل ــا ف ــتان ب شخــصيت (شــروع كــردن داس
 در ادامــه يــك اتفــاق او وبــر پــا كنــد  بــساط تفــريح و آرامــش دارد قــصد) اصــلي داســتان

  .دهد قرار ميدار خندهرا در شرايط خطرناك اما 
ــدهم ــتان هف ــضاي حاجــت   .شــهرفرنگ :داس ــراي ق ــتان دردســري كــه موســي ب  داس

گيردداري قرار ميهشود و در شرايط خندل ميمتحم.  
ــل  ــدن : تقاب ــيدگي ب ــزوم پوش ــاري  / ل ــت اجب ــرار گــرفتن در موقعي ــر ق . برهنگــي در اث

ظــاهر شــدن در / هــاي فــرودين آن بخــشخــصوص بــهبــاور و اعتقــاد بــه پوشــاندن بــدن و 
  .دچار شدن به دردسر/ طلبيآسوده. ملأ، با برهنگي

 اســتهزا شــدة   شخــصيت  (موســي تــصوير مــوقعيتي كــه در آن    : مكانيــسم منطقــي  
ــتان ــت      ) داس ــت اس ــضاي حاج ــراي ق ــاني ب ــال مك ــاد دنب ــت زي ــا زحم ــا ؛ب ــرخلاف ام  ب

ــي   ــرِ ب ــار دردس ــصورش، دچ ــي ت ــي م ــرار    آب ــوار ق ــرايطي دش ــي او را در ش ــود و دارعل ش
  .زنددهد و آرامش او را كاملاً بر هم ميمي

ــتان هجــدهم ــه: داس ــاس غواصــي غريب ــا لب ــه ســنگر  .اي ب  داســتان ورود غــواصِ دشــمن ب
  .دهداي زمان زيادي را براي تشخيص او هدر ميلوحانهاي كه به شكل سادهرزمنده
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ــاره ــل انگ ــه پرســي احــوال: تقاب ــا غــواص غريب ــار تهــاجمي غــواص  /  ب ــا رفت ــه ب مواجه
نيـز هـست؛ زيـرا يـداالله بـسيار ديـر            ) دارنـوعي سـادگي خنـده     (غريبه، تقابـل عقـل و جهـل         

  .شودمتوجه دشمن بودن غواص غريبه مي
ــيمك ــسم منطق ــار : اني ــرهرفت ــه   غيرمنتظ ــار در وهل ــان آن رفت ــه گم ــب كــسي ك  از جان

 يــداالله تــا  لوحانــة ســادهحركــت تــدريجي داســتان از تعجــب    . رودنخــست از او نمــي 
  .برد با دشمن مواجه استاي كه پي ميمرحله

ــوزدهم ــابي: داســتان ن داســتاني كــه در آن شــخص آســوده  :  خرمــشهرراه ســه چلوكب
 .شودحاجت دچار دردسر ميطلب، براي رفع 

امنيــت . هــه بــا خطــر و نــاامنيمواج /تــصور ســنگر كــاملاً امــن و خــالي: هتقابــل انگــار
  .ناامني كامل /كامل

ايجــاد فــضايي كــه در آن آرامــش كامــل بــراي رفــع حاجــت وجــود دارد  : مكانيــسم منطقــي
ــه  ــهو در ادام ــاامنيطــور ب ــاني ن ــي ناگه ــي آنشــود و سـنـگري كــه دار  آن آشــكار م  را خــالي عل
  .شونداند از آن خارج ميكند، سيزده اسير كه به تماشاي او ايستادهتصور مي

  .با دشمن  داستان درد دل اشتباهي.ناشناس: داستان بيستم
  .آميز حماقتعمل / عمل عاقلانه: تقابل انگاره

ايجــاد فــضايي كــه در آن، شخــصيت اصــلي قــصه تــا مرحلــة پايــان  : مكانيــسم منطقــي
  .كندد كه با يكي از افراد دشمن درد دل ميشومتوجه نمي

 مقايـسه   منظـور   بـه هـا و متغيرهـا را       تـوان در قالـب جـدول زيـر همـة داسـتان            اكنون مـي  
  :مشاهده كرد

  
  مكانيسم منطقي  )2( تقابل انگاره   )1(تقابل انگاره  ها استان دعنوان

  خمپارة -1
  آلود خواب

  /منور درخواست  ندانستن/ دانستن
  رة جنگيارسال خمپا

كسب نتيجة درست از يك 
  .عمل اشتباه

ايجاد فضايي كه نهايتاً     .ندانستن/دانستن  ندهخ زيلوي-2
 هايشود اعتراضص ميمشخّ

 بودهپايه شديد از اساس بي
  .است
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فعل / عاقلانهفعل   غنيمتي قاطر -3
عدم . غيرعاقلانه

سنخيت؛ تقابل قاطر 
  .رنگي با شرايط جنگ

آوري تلاش براي جمع
كسب / نايم جنگيغ

  غنايمي خلاف انتظار

- تجسم فردي با غنايم غير

متجانس در يك جنگ 
  .مدرن

اتفاق / اتفاق بهنجار  طلسم -4
نابهنجار و خارج از 

  عرف و قاعده

 و مادر دعاي ميان تقابل
  رزمنده دعاي

محقق شدن يك باور 
  .مشكوك به شكل اتفاقي

راض به ارسال محموله اعت  ندانستن/ دانستن   قاطرها استقبال به -5
ال شديد از استقب/ با قاطر

  ارسال محموله با قاطر

ايجاد فضايي كه در آن 
اعتراض اوليه به توافق 

  .شودمشتاقانه مبدل مي
ريسك  (حماقت/ عقل  سنگر نقلي -6

  )جاهلانه
جا و ريسك تعارف بي  نه تعارف /تعارف

 و صفرا غيرمنتظرهنتيجة 
  .نمودن سكنجبين

ريسك ( حماقت/ عقل  اسير -7
جاهلانه، عدم وقوف 

  )بر شرايط

 عليه فضاي سر دادن شعار
نبود فضاي مناسب  / صدام

  صدام عليه براي شعار

ايجاد فضايي كه در آن 
يك عمل اشتباه به نتيجة 

  .شودمثبت منتهي مي
 نحسي قدم /نحسي قدم  قبركن -8

اتفاق خلاف ؛ نه
/ هنجار، اعتقاد خرافي
  اعتقاد خرافي نه

 نحسي قدم عةشاي
 اين شدن تأييد/ دارعلي
 حوادث براثر شوخي

  جنگ اتفاقي

ايجاد فضايي مناسب كه در 
نحسي  اتفاقي قدمطور بهآن 

  .شوددارعلي تأييد مي

 بس آتش-9

  
عمل / عمل عاقلانه

  غيرعاقلانه
 صداي از( رهايي توقع

 حاجي خراش گوش
 نشدن رها / )صلواتي

  )او صداي از(

ه رفع  شدن كساني كنااميد
مشكل خود را قطعي 

دور زدن و . دانند مي
  برگشتن بر سرِ دردسر اوليه

نه،  جنگيدن  /جنگيدن  خمار كانال-10
  نه فرار  /فرار

 براي كانال به بردن پناه
 با شدن مواجه / نجات
 لزوم. كانال در دشمن

/ دشمن با مقابله
 و مبارزه كردن فراموش

  دشمن با مقابله

  ازغيرمنتظرهيك نتيجه 
 نيروي دوقرار دادن 

متخاصم در يك فضاي 
  مشترك

مقابله و پافشاري در   حماقت/ عقل  رو به ميهن-11
مقابله در / برابر دشمن

 و ها خوديبرابر 
  ميهنان هم

 براي هدفي وقفه بيتلاش 
گل ( كه از ابتدا غلط است

  .)به خودي



76 ...شيوة طنزپردازي در دو اثر از اكبر صحرايي/ 

  پنج سرباز-12
  

/ شوخي با تركش   تجاهل/ عقل
مواجهه با خمپاره و 

  دي شدن موضوعج

تبديل وضعيت شوخي و 
خنده به موقعيت جدي و 

  خطرناك
   هندوانهجنِّ-13

  
 از/ هندوانه از محافظت  تجاهل/ عقل

  هندوانه دادن دست
 جويانه منفعت برداري بهره

از  (ربط بياز مقدمات 
سخنان صاحب هندوانه 
براي دزديدن هندوانه 

  .)شوداستفاده مي
داستان مشق -14

  امروز
در  (ندانستن/ ندانست

 اين داستان رزمندگان
از مشقي بودن 

  )نارنجك خبر ندارند

شجاعت / ترس از آب
 در برابر نارنجك و

  مرگ

ايجاد فضايي كه شجاعت 
فرد با ترسش برابر و هر دو 

  .شود ميدار خنده

 تا بچرخداستان -15
  بچرخيم

عمل / عمل عاقلانه
عمل ( غيرعاقلانه

  )خلاف هنجار

 بر يسع/ همكاري لزوم
 طرف ترساندن و تهديد

  مقابل

ايجاد فضايي كه گويي در 
آن، دو نفر قدم نحس و 
سرخورك براي محو 

  .شونديكديگر همكار مي
   دارعليپاتوقِ-16

  
 جديت. حماقت/عقل 
 پاتوق ساختن / جنگ
عدم ( تفريح براي

  )تجانس

/ پاتوق آسودگي به اميد
 و آن به خمپاره اصابت

آرامش  خوردن هم بر
  )نااميدي/ اميد(

تبديل موقعيت مورد انتظار 
به موقعيت دشوار و 

  .نادلخواه

  شهرفرنگ-17
  

 عمل .خامي/زيركي
عمل / مبتني بر عرف

  خلاف عرف

تقابل جديت جنگ با 
هاي شخصي لودگي

- آسوده. مانند دارعلي

دچار شدن به / طلبي
  دردسر

تبديل موقعيت مورد انتظار 
طلبانه به موقعيت و راحت

  .دلخواهدشوار و نا

لباس  اي باغريبه-18
  غواصي

كندي ( خامي / زيركي
  )در تشخيص

 با غواص پرسي احوال
جهه با رفتار موا/ غريبه

  تهاجمي غواص غريبه

 از جانب غيرمنتظرهرفتار 
كسي كه گمان آن رفتار در 

  .رودوهله نخست از او نمي
راه سه چلوكبابي-19

  خرمشهر
اشتباه (خامي  / زيركي

  )آميز حماقت
تصور سنگر كاملاً امن 

مواجهه با خطر / و خالي
  و ناامني

تبديل موقعيت مورد انتظار 
به موقعيت دشوار و 

  .نادلخواه
اشتباه  (خامي/ زيركي  ناشناس-20

  )آميز حماقت
رفع نياز بر اساس مقدماتي   درد دل نه/ درد دل

اشتباه كه با آن نياز در 
  .تقابل است
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  تحليل جدول -2-3
ــد  ــي ج ــي كل ــيبررس ــشان م ــي    ول ن ــكال مختلف ــل در اش ــل خــلاف عق ــه عم ــد ك ده

ــشان مــي ــي :ازجملــهدهــد خــود را ن ــستن در داســتان(خبــري از اوضــاع و ناآگــاهي ب  هــايندان
ــهعمــل ) 14، 5، 2، 1 ــز حماقــتعمــل ) 15، 10، 9 هــايداســتان (غيرعاقلان ــاي آمي ــه معن ؛ ب

ــي   ــام م ــه انج ــي ك ــده  عمل ــاني خن ــولاً زي ــود و معم ــخ ش ــراي ش ــي  دار را ب ــل در پ ص فاع
 بــه معنـــي  آميـــز حماقــت عمـــل ) 20، 19، 18، 17، 16، 13، 12، 11 هــاي داســتان (دارد؛ 

ــه  و عملــي ) 8، 3 هــايداســتان(عمــل خــلاف هنجــار ) 7، 6هــاي داســتان(ريــسكِ جاهلان
  ).4داستان (است » عدم سنخيت«كه مصداق 
كمــدي حماقــت لازمــة طنــز و  (شــود تقابــل عقــل و حماقــتمــيطــور كــه ديــدههمــان

 نيــز اساســاً در ذيــل هنجــارگريزيعــدم ســنخيت يــا  بــيش از ســاير مــوارد اســت و) اســت
ــل عقــل و حماقــت    ــت؛ مــثلاً در داســتان قــاطر غنيمتــي، هنجــارِ      بررســي  قابــلتقاب  اس

كـه ايـن حيـوان بـه غنيمـت        معقول، عـدم حـضور قـاطر در ميـدان جنـگ اسـت و هنگـامي                
تــوان گفــت شــود و لــذا مــيخنــده مــي باعــث غيرمعقــول عملــي درواقــعشــود گرفتــه مــي

  .آيدترين تقابل در طنز به شمار مي و اساسيترين مهمتقابل عقل و حماقت 
 را در شـــده بررســـيهـــاي همچنـــين بـــر اســـاس جـــدول، مكانيـــسم منطقـــي داســـتان

  :توان تحليل كرداشكال زير مي
  .ز؛ بدون اينكه اشتباهي صورت گيردپايان داستان عكس آغا -2-3-1

ــا  تاندر داســ ــه اســتقبال قاطره ــوب   ب ــا خوشــايند و مطل ــان عكــس آغــاز اســت، ام ، پاي
ــان  ؛اســت ــي كــه پاي ــدين معن ــست و مخاطــب    ب ــان شخــصيت اصــلي داســتان ني ــه زي ــهب  ب

  .شود باعث خنده ميغيرمنتظرگيخندد؛ بلكه  يا حماقت او نمياشتباه 
  .گيرد اشتباهي صورت ميها آنهايي كه در پايان عكس آغاز؛ داستان-2-3-2

ــده مــي   ــه دو شــكل متفــاوت دي هــايي كــه در آن اشــتباهي شــود؛ داســتانايــن مــورد ب
ــه نتيجــهرخ مــي هــايي شــود، شــكل ديگــر شــامل داســتان اي مثبــت منتهــي مــيدهــد امــا ب

ــه نتيجــه  ــراي شخــصيت داســتان (منفــياي اســت كــه اشــتباه ب شــود و آنچــه منتهــي مــي) ب
  . بودن استغيرمنتظرهشود اصل باعث خنده مي
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  اشتباه و نتيجة مثبت و خواستني: الف

ــارة  -  ــوابخمپ ــود خ ــاره : آل ــهارســال خمپ ــوجــاي  ب ــن ةر و نتيجــ من ــت از اي  مثب
 .اشتباه

ــير -  ــعار : اس ــدام  «ش ــر ص ــرگ ب ــي »م ــع عراق ــي   در جم ــا و همراه ــرةه  غيرمنتظ
 .اسراي عراقي

گــو بـه ســود رباينـده هندوانــه تمــام    اشــتباه قـصه ، در ايــن داسـتان :جـنِّ هندوانــه  - 
 .شودمي

   و بعضاً منفيغيرمنتظرهاشتباه و نتيجة : ب

 .شكست و تعارف ترفند ِنگرفتن. ظاهري و جابي تعارف: نقلي سنگر - 

ــا   : رو بــه مــيهن -  ــا تمــام قــوا مقابلــه كــردن ب دوســت را دشــمن تــصور كــردن و ب
 .نيروهاي خودي

 .دشمن را دوست تصور كردن و درد دل با او: ناشناس - 

آميـز در شـناخت غـواصِ دشـمن و          تـأخير حماقـت   : اي بـا لبـاس غواصـي      غريبه - 
 .در معرض حملة او قرار گرفتن

ــي -  ــاتوق دارعل ــادن   : پ ــاً افت ــاتوق و عــدم درك شــرايط جنگــي و نهايت ســاختن پ
 .در شرايط دشوار

 .اشتباه جاهلانه و دچار دردسر شدن: فرنگ شهر - 

ــابي -  ــشهرراه ســه چلوكب ــاامني شــرايط ســنگر و   (اشــتباه:  خرم در نظــر نگــرفتن ن
 .و بر هم خوردن آرامش موردِ توقع) غفلت از حضور اسرا

ــشآ -  ــس ت  ــ:ب ــتباه در اينجــا كُ ــث برگــشت صــداي   ري اش ــه باع خــواني اســت ك
  .شودحاجي صلواتي مي

   خندهنتيجه دراشتباه و پي بردن به جهل يا حماقت و : ج

ــده -  ــوي خن ــراض :زيل ــستان و اعت ــتباه در شــناخت شــرايط شب ــه   اش ــاروا ب ــاي ن ه
  .هاوجه بودن اعتراض پي بردن به شرايط و بييتاًنها ويكديگر 
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  منتظره بودن پايان غيره-2-3-3

 بـدين معنـا كـه انگـارة اوليـه بـه شـكلي               ؛ دارنـد  غيرمنتظـره هـا نيـز پايـاني       برخي داستان 
 :دهد جاي خود را به انگارة دوم ميغيرمنتظره

ــار ــال خم ــاني،  : كان ــاري و ناگه ــرايط اجب ــارويي دوســت و دشــمن در ش ــركن روي : قب
هــايي كــه تــركش .پــنج ســرباز قــاطر غيمتــي،، )قــدم نحــسي(تحقــق يــك امــر مــشكوك 

ــت در ــي  ،نهاي ــاره م ــه خمپ ــه آخــر  جــاي خــود را ب ــد و مرحل ــست ،ده ،  ديگــر شــوخي ني
  .بچرخ تا بچرخيم و مشق امروز

   عدم سنخيت-2-3-4

ــز آغــاز و انجامــشان  تعــدادي از داســتان ــاهمهــا ني ــد، ب ــه ســنخيت ندارن ــ: ازجمل ال كان
 .قاطر غنيمتي، )هاي معنويدادن مسايل انساني به نيرو نسبت (،طلسم، خمار

  
  گيرينتيجه -3

ــد   ــل جــدول آورده ش ــاب تحلي ــع در ؛آنچــه در ب ــب   نتيجــهواق ــر مطال ــه ب اي اســت ك
ــشــده بررســي ــي  مترتّ ــايجي ؛نيــازيمب اســت و از تكــرار آن در ايــن بخــش ب  امــا ديگــر نت

  :شود چنين استت مي برداش،شده گفتهكه از كل مطالب 
ــتان -3-1 ــسياري از داس ــي    در ب ــده م ــل دي ــوع تقاب ــد ن ــا، چن ــك  ه ــا در ي ــود و تنه ش

ــست   ــصار ني ــل انح ــوع، قاب ــده     ؛ن ــكين آم ــاردو و راس ــار آت ــه در آث ــا آنچ ــه ب ــن نتيج  ، اي
 صــورت بــه، »تقابــل انگــاره« از هــاهــا و طنــزمتفــاوت اســت؛ زيــرا ايــشان در بررســي لطيفــه

 - چنانكــه در جــدول ديــده شــد- در مــوارد متعــدديآنكــه لحــا ؛گوينــدواحــد ســخن مــي
ــي ــشان داد   م ــتان ن ــك داس ــاوت را، در ي ــد انگــاره متف ــل چن ــوان تقاب ــيكن . ت ــمل ــرين مه  ت

ــه و   ــان عمــل عاقلان ــل، مي ــهنــوع تقاب ــه عبــارتي خردمنــدي و حماقــت اســت  غيرعاقلان  و ب
ــل  ــهو ايــن تقاب ــوعي  ب ــه شــمار مــي ن ــز ب ــرينش طن ــد و  اســاس آف ــا مــي واقــع درآي ــوان ب ت

  .ها، نهايتاً به اين تقابل رسيدفروكاست ساير انگاره
ــتان دارد      -3-2 ــان داس ــاز و پاي ــل و آغ ــا تقاب ــستقيمي ب ــاط م ــي، ارتب ــسم منطق .  مكاني

در مقايــسه بــا تقابــل كــه شــايد بتــوان اصــلي مــشترك بــراي شــيوة پديــد آمــدن آن قائــل   
  .تري داردشد؛ مكانيسم منطقي اشكال گوناگون
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ــاي داســتاندر  -3-3 ــتان ،شــده بررســيه ــان داس ــاز و پاي ــان آغ ــاط مي ــا، جهــت  ارتب ه
ــكل   ــونگي ش ــي و چگ ــسم منطق ــم مكاني ــژه  فه ــت وي ــز اهمي ــري طن ــست .اي داردگي  از بي

وارد  مــو در ســاير تفــاوتِ آغــاز و پايــان شــيوةمــورد، از ســيزده ، در شــده بررســيداســتان 
 .استشده  استفاده عدم سنخيتِ آغاز و انجام و غيرمنتظرهاز شيوة پايان 

ــي   -3-4 ــين برداشــت م ــسم منطقــي چن ــر،  از بررســي مكاني ــن متغي شــود كــه تكــرار اي
توانـد عـاملي بـراي افتـادن در ورطـة تكـرار بـه شـمار آيـد و ايـن ايـرادي اسـت كـه بـا                 مي

  .شودهاي صحرايي ديده ميها در جدول، در تعدادي از داستانمقايسة داستان
ــات ا -3-5 ــا اتفاق ــتباه ي ــتان   اش ــي در داس ــش مهم ــتباهي نق ــحرايي دارد ش ــاي ص  از .ه

شــود ، در دوازده مــورد آنچــه باعــث خنــده مــي    شــده بررســيهــاي مجمــوع داســتان 
ــي    ــتان دچــار آن م ــتباهي اســت كــه شخــصيت اصــلي داس ــتباهات  ؛شــوداش ــا چــون اش  ام

  .شوندها تكراري نميگيرد، داستانمتفاوتي صورت مي
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